
LOCUL LIMBII ROMANE 
INTRE LIMBILE EUROPE! 

SUPORT DE CURS 

1. Ptezentare generala 
Limba romana este o limba indo-europeana, 1acand patte din grupa limbilor romanice, 
subgrupa orientala a.romanitatii. 
Vorbita de aproximativ 28 de tnilioane de persoane, ea ocupa locul al cincilea In grupa 
romanica, dupa spaniola, portugheza, franceza ~i italiana. Dintre cei 28 de milioane de 
vorbitori, aproape 20 de milioane se afla In Romania, unde se utilizeaza dialectul dacoroman, 
eel tnai bine reprezentat dialectal, ~i constituie limba materna pentru 99% din populatie, fiind 
limba nationala ~i oficiala a tarii . 
in Republica Moldova, ea este utilizata de cca. 2,5 milioane de vorbitori, sub numele oficial 
de ,, limba moldoveneasca", justificat exclusiv prin considerentc politice, caci din punct de 
vedere strict lingvistic, ea nu reprezinta decat o varianta a dacoromane i, neputand fi separata 
de aceasta nici macar ca un dialect, ci doar ca un grai 1. 
Al!i vorbitori se aila raspandifi In Voivodina ~i Timoc (Serbia), Ucraina, Ungaria, Bul garia, 
Israe l, Kazahstan , Rusia, Canada, Statele Unite ale Americii. In unele dintre aceste zone, 
roma'na este limba oticiala, chiar daca sub alt nume ~i chiar daca nu este cea dintai limba de 
uz comun In relatiile publice (vezi cazul special al Republicii Moldova2). De asemenea, prin 
legislatia interna ~i prin europeana, romana este una dintre cele ~ase limbi oficiale din 
Provi11cia Autonoma Voivodina-Serbia, iar de la 1 ianuarie 2007 a devenit una dintre limbile 
oficiale ale Uniunii Europene. 
Situatii speciale: 
- In Asia, 5% din populatia Israelului vorbe~te romana, ca a doua limba (250.000 vorbitori). 
- fn Orientul mijlociu, o jumatate de rnilion de arabi vorbesc romiina, ca urmare a studiilor 
fa.cute In Romani a. · 
- Jn fostele republici socialiste Azerbaidjan , Kazahstan , Tadjikistan, Turkmenistan, Ru sia etc. 
exista Inca aproape o jumatate de milion de vorbitori de limba romiina, ca urmare a 
deportarilor din Moldova (Basarabia) ~i Romania, din deceniile 5-6 ale secolului al XX-lea. 
- fn Europa ~i SUA se afla cca. 3 milioane de romani inregistrati oficial , dar cifra totala a 
vorbitorilor reali este mult mai mare . 
- Romana este una dintre cele 5 limbi In care se oficiaza slujbe religioase In a5ezamintele de la 
Muntele Athos. 

2. Structura dialectala 
2.1. Dialectele 
- d ialectu I dacoroman (cu su bd ialccte/grai uri /subgraiuri). 
- dialectul aroman (sau macedoroman) - Macedonia, Albania, Grecia, Bulgaria, Serbia, 
Romania. 

1 Vezi no\iunile de ,, limba", ,,dialect'', ,,gra:i", ,,subgrai", 'in: Matilda Caragiu-Mario}eanu, Compendiu de 
dialectologie romdnii, Bucure~ti, E.S.E., 1975, p. 28-36. 
2 Eugenio Co~eriu: Republica Moldova este singurul loc din lume 'in care toata lumea ln\elege limba oficial a ~ i 
narionala, dar la instituriile publice (po~ta, farrnacii, banci etc.) trebuie sa folosc~ti o limba secundara, ru sa. 



- dialectul meglenoroman (sau meglenot) - sudul Peninsulei Balcanice, regiunea Meglen. 
Dialectul istroroman - !stria (1n Croatia). 
2.2. Graiuri ale dialectului dacoromiin 
Graiul - banatean 

- cn~ean 
- moldovenesc din Romania 
- moldovenesc din R. Moldova 
- maramure~ean 
- muntenesc 
- timocean (Valea Timocului -estul Serbiei; zona Vidinului - nord-vestul Bulgariei). 

Obs.: Graiul timocean apartine unui dialect roman sud-dunarean, cum este de a~teptat, dar ca 
structura lingvistica este mai apropiat de unele subgraiuri banatene~ti ~i oltene~ti. Din aceasta cauza, 
este enumerat printre graiurile dacoromanei . -
3. Organizarea diacronica. Straturi etimologice 

3.1. Substratul traco-dacic 
- Dificultatile reconstituirii 
- Sunetele a, f (a), j, s, z 
- Postpunerea determinantului (art., adj. , pron.) 
- Lexie (cca. 96 cuvinte): abure, amurg, argea, balta, barza, brad, brusture, 

bucura, buza, catun, codru, coliba, gorun, grumaz, }elf ("parau", cf. Jiu), ma/, magura, 
mazare, mdnz, mo.J, murg, strunga, tri.Jca, viezure, zimbru etc.; Abrud, Ampoi, Arge.J, 
Bdrzava, Buzau, Drobeta, Donaris (Dunarea), Gilort, Jiu, Lotru, Motru, Napoca, Siret, 
Tapia, Tibiscus, Timi.J , etc. 

- Sufixul -isk > -escu. 

3.2. Stratul Latin 
~ 

- Baza latina (populara) a limbii romane 
- Romanitatea limbii romane ( familia limbilor romanice) 
- Sunetele de baza, accentul 
- Sistemul gramatical ( 9 parti de vorbire + material pentru articol, categoriile 

gramaticale, elemente de sintaxa, topica, stilistica) 
- Lexicul - date statistice 

- fundamental (VF): cap, ochi, nas, mdna, genunchi; parinfi, jiu, fiica, 
unchi, nepot, (stra)bun,· casa, masa, fereastra, u.Ja; apa, lapte, vin, pdine, ou, ca.J, carne; 
floare, iarba, pom, prun, cire.J, mar, plop; gaina, cdine, cal, lup, urs; numeralele de la "unu" 
la "zece"; instrumentele gramaticale : de, in, sub, .Ji, ca; verbele auxiliare : aft, a avea, a voi 
etc. - cca. 80% din VF. 

- termeni etnolingvistici ~i glotolingvistici: populus Romanus > poporul 
roman; lingua Romana > Zimba romdna; lat. terra > rom. fara (Tara Bdrsei, Tara Hafegului, 
Tara Fagara.Jului etc. , cf. germ. Land, slv. Zemlia, neolat. Terra) 

- termeni cu valoare istorica : lat. rostrum> rom. rost; lat. miles > rom. 
mire. 

- termeni religio~i: altar, biserica, cimitir, cruce, comdndare, pastor, 
preot, rugaciune; Rosalia > Rusalii, Floralia > Florii, Pascha > Pa~·ti, Sanctus Georgius> 
Sangeorz. 

- dublete lexicale: frupt/fruct, menfiune/minciuna etc. 
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3.3. Superstratul slav 
- Migratiile slave, sec. VI-X, pe directiile N-V ~i N-S 
- Foarte putine influente gramaticale: lntarirea neutrului, a diatezei. reflexive, Voe. 

fem. in - o, sistemul numeralelor de la" un-spre-zece" la "noua-spre-zece"( dar cu material 
latin) etc. 

- Lexie, cca. 21 % In VF; in general, J:nsa, lexic arhaic ~i popular: bob, bogat, clopot, 
baltii, daltii, gard, jupan, stiipan, smantanii; sfadii, sfat, pivnifii; boa/ii, muncii, nevastii; iubi, 
drag, plug, luncii, crang; bogat, siirac, sfdrJi, varsta, vesel etc. 

- Numeroase antroponime, toponime, hidronime: Bogdan, Dragomir, Mircea, Parvu, 
Radu, Stan, Stoica, Valciu, Vlaicu, Vlad; Ba/grad, Breaza, Craiova, Lipova, 
Plugova,Teregova, OrJova, Valcea, VlaJca, TargoviJte, Zlatna; Belareca , Bistrifa, 
Cernavodii, Dambovifa, Ialomifa, Prahova etc. 

- Slavisme regionale: golamb, gost, iorgovan; hulub, hrib; generalizate: castravete, 
ciupi, nisip; moderne: activ.ist, tovariiJ, preJedinte (<lat.) etc. 

- Formatii carturare~ti: boier, clucer, pisanie, voievod; 
ceaslov, a citi, cucernic, milii, milui, milostivi, slujbii, stare/, utrenie, vecernie 

- Inlocuiri sec. XIX: viizduh/aer, slobozi/elibera, niidejde/speranfii etc. 
- Deviatii semantice, calcuri lingvistice: modru>mandru, sila, slut; carte, limbii, 

intuneric etc. 
- Prefixe ~i sufixe productive: ne-, pre-, riis-; -ca ; -ifii, -iJte, -ova, -nic. 

3.4. Adstraturi # injluen(e diverse 

3.4.1. Influente grece~ti 
In mai multe etape: 
- Latina clasica ~i populara: anghelos>angelus>inger; basilica>basilica>bisericii; 

baptize in> baptizare > boteza; pharmakon> pharmacus>farmec etc. 
- Latina dunaire: gyros>jur, stypos>stup, chylos>cir 
- Greaca bizantina: a) agonisi, folosi, prisosi, plictisi, folos, prisos, flamura, miitase; 

b) acatist, afurisi, arhiereu, (arhi)episcop, evanghelie, fiiclie , 
har, hiiriizi, icoanii, idol, marturisi, mitoc, paraclis, patriarh, pizmii, protopop, schit, scorpie, 
sihastru, smirnii etc. 

- Neogreaca (sec.XV-XIX): alfabet, caligrafie, partidii, tipografie, matematicii, 
guvern 

- Onomastica: Angelica, Anghel, Athanasie(Tiinase), Alexandru, Gheorghe, Grigore, 
Eusebiu, (H)Elena, Matei, Melania, Paraschiv, Partenie, $tefan, Teodor, Timotei, Trandafir, 
Vasile, Zoe etc. 

- Formatii moderne: calofilie, filosofie, filologie, teologie; geografie, geologie, 
geometrie, stomatologie, rinitii, cefalee, dermatita etc. 

- Productivitatea actuala: telefon, televizor, algocalmin, cibernetica (formatiuni 
hibride, neologisme de circulatie internationala). 

3.4.2.Elemente lexicale de origine turdi 
- Vechi - datorate pecenegilor (sec. X-Xl): Peceneaga, Pecenicica, Pecenegul 

- datorate cumanilor (sec. XI): as/am "camata", buzdugan, cazan, cioban, 
duJman, suman; baltag , catar, chindie, chior, habar, hambar, haram, marama, murdar; 

- Onomastica: Balaban, Caraba, Coman, Comanifii, (Comanescu, Comiinici), ltu, 
Talaba; Baragan, Caraiman, Comana, Covurlui, Teleorman s.a. 

- Turca osmanlaie (sec. XIV-XV): acaret, balama, duJumea, divan, tavan; 
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baclava, ciulama, musaca, halva, sarma, telemea, cafea; ciorba, iaurt, pastrama, pilaf, 
rachiu, tutun; dovleac, dud, patlagea, zambila; baqiJ, belea, bucluc, ciomag, ciubuc, cusur, 
ha!, harem, huzur, mofi, naz, soi, tertip s.a. 
Obs.: 

- Multe "turcisme" sunt, de fapt, cuvinte de origine araba, persana ; 
- Sufixe productive: -giu, -!de, -lie. 

3.4.3. Imprumuturi din maghiara 
- Migratia triburilor de origine fino-ugrica dinspre M-tii Urali spre Campia Panoniei, sec. 

IX-XIII 
- Elemente exclusiv lexicale, majoritatea regionale: astaluJ, bai, birau, bolund, uiaga, 

salaJ, soM"camera", tamadui, tulai (cca. 2600 cuv.) 
- Generalizate In romana: ban, banui, cheltui, chin, chip, fel, gdnd, hotar, laciit, oraJ, 

neam, marfii, uriaJ, vicleari.(cca. 195 cuv.). 

3.5. Influenfe moderne 
3.5.1. Influenta italiana: 

- Istoricul contactelor culturale: influente vechi - ducat; noi - indimenticabil; 
i - Terminologie muzicala: adagio, arpegiu, bariton, cantabile, chitara, duet, jlaut, opera, 

partitura, pian ; 
- Terminologie financiar-bancara: acont, agenfie, bancii, fisc, gir, gira, girant, scadent, 

spese, valutii etc. (acelea~i domenii ca in toata Europa). 

3.5.2. Influenta germana: 
- De fapt, mai veche, posibile urme gepide ( bulz, nasture, targa, zgudui) 
- Sec. XII-XIII, sa~ii < Saxonia; sec. XVIII, ~vabii < Suebia : gater, flee, ~naider, ~naps 

- Epoca moderna: blitz, boiler, bormaJina, diesel, droser, electrocar, fasung, matrifa, 
Jaiba, Jal tar, Jtecher, ventil s. a. 

- Cuvinte compuse: bildungsroman, capelmaistru, cremvurJl, lebervurJt, glaspapir, 
glasvand, holfsurub, leitmotiv etc. 

3.5.3. Influenta engleza: 
- Primele, prin intermediar francez, german: biftec, picup, spicher, boiler, cocs 
- Terminologie de specialitate, raspandita in diverse alte limbi : 

aut, baschet, corner, drib/a, fault, fotbal, go!, handbal, pressing, ring, rugby, scar 
J.a.; 

apertheid, dispecer, marketing, smog etc. 
- Americanisme - greu de separat de anglicismele propriu-zise : bluff, blugi, boss, 

bungalow, campus, cow-boy, hamburger, jazz, mass-media, motel, OK., radar, tobogan. 

3.5.4. Influcnta franceza: 
- Foarte puternica, lntre 1780 ~i 1944, considerata "al treilea miracol al limbii 

romane"(lntre 25.000 ~i 40.000 de cuvinte, expresii etc.); 
- A lmbogatit ~i modernizat vocabularul din toate domeniile de activitate -

administratie, politica, economie, ~tiinta, cultura, armata, lnvatamant etc.: administrafie, 
birou, ere ion, magazin, moda, f ular, serviciu, automobil, bacalaureat, certificat, convoi, 
sergent; rever/revers, bor/bord; 

- Calcuri: radacina patrata, apa de toaleta, a pierde din vedere, turn de fildeJ, apa 
minerala; unsprezecele, jumatatea mea etc. 

- Elemente de jargon: bonjur, madam, mersi, pardon, inubliabil, impardonabil. 
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4. CARACTERISTICI GENERALE ALE LIMBII ROMANE CONTEMPORANE 

4.1. Structura fonetica 
a) Trasaturi generate : 

- « Caracterul determinant al timbrului vocalic asupra structurii fonetice a cuvantului » 
: · (Mioara Avram)3 

- Rolul activ al vocalelor prepalatale 
- Actiunea consoanelor nazale asupra vocalelor precedente 
- Predominanta accentului paroxiton 

b) Vocalismut: 
- Llirgirea registrului vocalic fata de eel latin (prin adaugarea Jui a, f) 
- Reducerea diftongilor din inventarul latin ~i aparitia, prin metafonie, a unor diftongi 
specifici (ea ~i oa) 
- Actiunea armoniei vocaLJce 
- Dezvoltare categoriei fonemelor semivocalice ( e ~i o semivocalice) 
- Crearea triftongilor 
- Introducerea recentli, prin neologisme, a sunetelor nefonologizate o ~i u 

c) Consonantismut: 
- Sporirea inventarului cu zece consoane, inexistente in latinli ( 3 imprumutate sau plistrate 

din substrat - j , z, h ; 7 create intern - s, c, g; tz, dz ; k, i ) 
- Conservarea surditiitii lui - s- intervocalic 
- Degeminarea consoanelor duble 
- Simplificarea grupurilor pluriconsonantice, pe de o parte, plistrarea grupurilor de 2 ~i 3 

consoane, pe de altii parte. 

4.2. Structura morfologica( « citadela limbii ») 

a) Trasaturi generate : 
- Echilibru intre formele sintetice ~i cele analitice 
- Tendinta de simplificare a flexiunii 
- Redundante in exprimarea Dativului ~ i Acuzativului - nume de persoanli etc. 

b) Ftexiunea nominata : 
- Mentinerea echilibrului flexionar intre singular ~i plural - la substantive 
- Pastrarea unor forme flexionare vechi (cazurile G.-D., V.) 
- Dezvoltarea acuzativului cu prep. « pe » 
- Reamenajarea genului neutru 
- Postpunerea articolului hotlirat (a determinantului, in general - adj . etc.) 
- Sistem specific de numarare (prin aditiune ~i prin multiplicare) 
- Caracterul conservator al pronumelui personal, in general 
- Dezvoltarea a douli serii de pronume personale (accentuat ~i neaccentuat) 
- Dezvoltarea clasei pronumelor de politete 
- Crearea unui bogat sistem de pronume nehotarate ( majoritatea - prin compunere). 

c) Flexiunea verbala: 
·- Conservarea structurilor verbale fundamentale din latina clasica, dar mai ales din latina 
popularli: pastrarea, in general, a celor patru conjugiiri; mo~tenirea tuturor modurilor 
personale din latinli etc. 

3 Mioara Avram, Caracteristicile structurii gramaticale a limbii romane, In: Gramatica limbii romane, vol.II, 
E.A., Bucure~ti , I 966, p. 505-507. 
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